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Prefacio 

 

 
Esta Guía del usuario ha sido implementada por Boot & Work, S.L. 

trabajando bajo el nombre de Industrial Shields. 

Propósito del manual 

La información contenida en este manual se puede utilizar como referencia para el 

funcionamiento, las funciones y los datos técnicos de los módulos de señal, módulos de 

fuente de alimentación y módulos de interfaz. 
 

Esta Guía del usuario está destinada a la siguiente audiencia: 
 

• Personas a cargo de la introducción de dispositivos de automatización. 
• Personas que diseñan sistemas de automatización. 
• Personas que instalan o conectan dispositivos de automatización. 
• Personas que gestionan la instalación de automatización de trabajo. 

 
 

               Advertencias: 

 
• Los pines no utilizados no deben conectarse. Ignorar la instrucción puede 

dañar el controlador. 
 

• El uso incorrecto de este producto puede dañar gravemente el controlador. 
 

• Consulte este manual para considerar las instrucciones para un correcto cableado. 
 

• Antes de usar este producto, es responsabilidad del usuario leer este manual del 

producto y toda la documentación adjunta. 
 

• El mantenimiento debe ser realizado por personal calificado y familiarizado con el 

uso de componentes electrónicos, la operación de estos y conozca los riesgos 

relacionados con el control. 
 

• El mantenimiento debe realizarse con el PLC fuera de operación y desconectado 

de toda fuente de energía. 
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• Se debe tener cuidado al conectar componentes sensibles a la electrostática. Se 

deben seguir las recomendaciones del fabricante para estos componentes. 

 
• Es necesario que instale el PLC M-Duino en una carcasa, gabinete o sala de control 

eléctrico. La entrada a la vivienda, gabinete o sala de control eléctrico debe limitarse al 

personal autorizado. El incumplimiento de estos requisitos de instalación podría 

provocar lesiones personales graves y / o daños a la propiedad. Siga siempre estos 

requisitos cuando instale su Smart Light Controller. 

 
• En caso de instalación o mantenimiento del Smart Light Controller, siga las 

instrucciones marcadas en la sección Instalación y mantenimiento. 

 

• No desconecte el equipo cuando haya una atmósfera inflamable o combustible. La 

desconexión del equipo cuando hay una atmósfera inflamable o combustible puede 

causar un incendio o una explosión que puede provocar la muerte, lesiones graves y / 

o daños a la propiedad. 

 
 
 

Consideraciones de aplicación y garantía 

Lea y comprenda este manual 

Lea y comprenda este manual antes de usar el producto. Consulte sus comentarios o 

preguntas a Industrial Shields antes de usar el producto. 

Consideraciones de aplicación 

LOS PRODUCTOS CONTENIDOS EN ESTE DOCUMENTO NO SON DE 

SEGURIDAD. NO DEBEN SER CONFIRMADOS COMO UN COMPONENTE DE 

SEGURIDAD O DISPOSITIVO DE PROTECCIÓN PARA GARANTIZAR LA 

SEGURIDAD DE LAS PERSONAS, COMO NO ESTÁN CALIFICADAS O DISEÑADAS 

PARA TALES FINES. 

Conozca y observe todas las prohibiciones de uso aplicables a los productos. 
 

NUNCA USE LOS PRODUCTOS DE INDUSTRIAL SHIELDS ANTES DE QUE ESTÉN 

CLASIFICADOS E INSTALADOS CORRECTAMENTE PARA EL USO PREVISTO 

DENTRO DEL EQUIPO O SISTEMA GENERAL. 

 
 

Industrial Shields no será responsable de la conformidad con los códigos, reglamentos 

o normas que se apliquen a la combinación de productos en la aplicación o uso del 

producto por parte del cliente. 

Los siguientes son algunos ejemplos de aplicaciones para las que se debe prestar 

especial atención. Esto no pretende ser una lista exhaustiva de todos los usos posibles 
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de los productos, ni pretende implicar que los usos pueden ser adecuados para estos 

productos: 

 

 
• Sistemas, máquinas y equipos que podrían presentar un riesgo para la vida o 

la propiedad. 

• Sistemas de control de energía nuclear, sistemas de combustión, sistemas 

ferroviarios, sistemas de aviación, equipos médicos, máquinas recreativas, 

vehículos, equipos de seguridad e instalación sujetos a regulaciones separadas 

de la industria o del gobierno. 

• Uso en exteriores, usos que involucren contaminación química potencial o 

interferencia eléctrica, o condiciones o usos no descritos en este documento. 

Renuncias (Disclaimers) 

Datos de rendimiento 

Los datos de rendimiento proporcionados en este manual se proporcionan como una 

guía para el usuario para determinar la idoneidad y no constituyen una garantía. Puede 

representar el resultado de las condiciones de prueba de INDUSTRIAL SHIELDS, y la 

mayoría de los usuarios lo correlacionan con los requisitos reales de la aplicación. El 

rendimiento real está sujeto a la Garantía de  ESCUDOS INDUSTRIALES y a las 

Limitaciones de responsabilidad. 

Cambio en las especificaciones 

Las especificaciones del producto y los accesorios se pueden cambiar en cualquier 

momento en función de mejoras y otras razones. 

Es nuestra práctica cambiar los números de modelo cuando se cambian las 

características, o las calificaciones publicadas o cuando se realizan cambios 

significativos en la construcción. Sin embargo, algunas especificaciones de los 

productos pueden cambiar sin previo aviso. En caso de duda, se pueden asignar 

números especiales para corregir o establecer especificaciones clave para su 

aplicación a pedido. Consulte con su representante de INDUSTRIAL SHIELDS en 

cualquier momento para confirmar las especificaciones reales de los productos 

comprados. 

Errores y omisiones 

La información en este documento ha sido cuidadosamente revisada y se cree que es 

precisa; sin embargo, no se asume ninguna responsabilidad por errores u omisiones 

de tipo administrativo, tipográfico o de revisión. 
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Limitaciones de responsabilidad 

INDUSTRIAL SHIELDS NO SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS ESPECIALES, 

INDIRECTOS O CONSECUENTES, PÉRDIDAS DE GANANCIAS O PÉRDIDAS 

COMERCIALES DE CUALQUIER FORMA CONECTADA CON LOS PRODUCTOS, SI 

TAL RECLAMACIÓN SE BASA EN CONTRATO, GARANTÍA, NEGLIGENCIA O 

RESPONSABILIDAD ESTRICTA. 
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1. Descripción General Smart Light Controller 
 
 
 

1.1 Zonas definidas 
 

  
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Las entradas en la zona B se denominan I0.X, siendo X el número de entrada. Las 
salidas se nombran como Q0.X y los relés como R0.X. 

1.2 Distribución de zonas 
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A continuación se muestra el total de E/S ofrecidos por la zona B del Smart Light 

Controller: 
 

Shields B Zone 

 
 
 

 
Relay Shield 

6 Entradas 

(6 Digitales, 

4 de las cuales pueden 

funcionar cómo entradas 

Analógicas) 

 
11 Salidas 

(8 salidas relé, 

3 Digital / Analógicas) 

 

1.3 Características de la Zona A (Comunicaciones) 
 
 

 

Shield A Zone 

 
 
 
 

Zona de 
comunicaciones 

(1x) Ethernet 

(1x) USB 

(1x) I2C 

(3x) TTL 

(1x) RS-232 

(1x) HALF/FULL Duplex RS-485 

(1x) SPI external Port 

(1x) RTC 

(1x) Ranura uSD 

(1x) GPRS / GSM 

 

1.4 Dimensiones mecánicas: 
 

 



Ref. 099000100100 Rev. 1: 25-01-2022 

11 

 

 

1.5 General Features 
 

PLC ARDUINO 24 VCC - SMART LIGHT CONTROLLER 

MODELO 
Especificaciones generales del Smart 

Light Controller - GRPS / GSM 
Información 

Voltaje de entrada 
 

12 to 24 Vdc 
Fuse Protection (2.5 A) Polarity 

protection 

I máx. 
 

1.5 A 
 

Tamaño 
 

101x119.5x70.1 
 

Vel. del Reloj 
 

16 MHz 
 

Memoria Flash 
 

256 KB of which 8 KB used by bootloader 
 

SRAM 
 

8 KB 
 

EEPROM 
 

4 KB 
 

 

Comunicaciones 

 
I2C – Ethernet Port – USB – RS485 – RS232 – SPI – (2x) 

RX, TX (Arduino pins) – GPRS / GSM 

 
MAX232 – MAX485 – W5500 

Sim800L  

Consideración con el puerto 
USB 

 
¡Solo para cargar o depurar, NO DEBE ESTAR SIEMPRE 

conectado como un serial en un proyecto! 

 
No puede trabajar SIEMPRE en una 

aplicación final 

Entradas An/Dig 10 bits 
(0-10 Vcc) 

0 a 10 V 
Impedancia de entrada: 39K 

Masa de PCB separada 
 

 

 

Entradas Dig. Aisladas 
(24 Vcc) 

5 a 24 Vdc 
I min: 2 a 12 mA 

Aislamiento Galvánico 
 

 

 

* Interrupción de entrada 
Aislada (24 Vcc) 

7 to 24 Vdc 
I min: 2 to 12 mA 

Aislamiento Galvánico 
 

 

Salidas An. 8 bits 
(0 – 10 Vcc) 

0 a  10 Vdc 
I max: 20 mA 

Masa de PCB separada 
 

 

 

 
Salidas Dig. Aisladas 

(24 Vcc) 

5 a  24 Vdc 
I max: 70 mA 

Aislamiento Galvánico 
Diodo protegido por relé 

 

 
 

I max 24 Vdc: 410 mA 

 
Salida Dig. Aisladas 

(Relés) 

24 VDC / 220 VAC 
I max: 5 A 

Aislamiento Galvánico 
Diodo protegido por relé 
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Salida PWM aislada 8 bits 

(24Vcc) 

5 a  24 Vdc 
I max: 70 mA 

Aislamiento Galvánico 
Diodo protegido por relé 

 

 

Capacidad de expansión I2C – 127 elementos – Serial Port RS232 / RS485 
 

 
 

2. Especificaciones técnicas 

2.1 Especificaciones Generales: 
 

ítem Smart Light Controller 

Tensión de 
alimentación 

Fuente de 
alimentación DC 

 
12 a 24Vdc  

Rango de 
voltaje de 

funcionamiento 

Fuente de 
alimentación DC 

 
11.4 a 25.4Vdc  

Consumo de 
energía 

Fuente de 
alimentación DC 

 
30VAC máx.    

 
Fuente de 

alimentación 
externa 

Tensión de 
alimentación 

 

24Vdc    

Capacidad de 
salida de la fuente 
de alimentación 

 
700Ma 

 
Resistencia de aislamiento 

 
20 MΩ mín. A 500 V CC entre los terminales de CA y el terminal de tierra de protección. 

 
Resistencia dieléctrica 

2.300 VCA a 50/60 Hz durante un minuto con una corriente de fuga de 10 mA máx. Entre 
todos los terminales de CA externos y el terminal de tierra de protección. 

 
Resistencia a los golpes 

 
80m /s2 en la dirección X, Y y Z. 2 veces cada uno. 

Temperatura ambiente (en 
funcionamiento) 

 
0º a 60ºC 

Humedad ambiental (en 
funcionamiento) 

 
10% to 90% (sin condensación) 

Ambiente ambiental (en 
funcionamiento) 

 
Sin gas corrosivo 

Temperatura ambiente 
(almacenamiento) 

 
-20º to 60ºC 

Tiempo de mantenimiento de la 
fuente de alimentación 

 
2ms min. 

 
Peso 

 
   378g max. 
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2.2 Especificación de rendimiento: 
 

Placa Arduino ARDUINO MEGA 2560 

Método de control Método de programa almacenado 

Método de control de las E/S 
Combinación de la exploración cíclica y los métodos de procesamiento de actualización 
inmediata. 

 
Lenguaje de programación 

Arduino IDE. Basado en el cableado (Wiring es una plataforma electrónica de código abierto 
compuesta por un lenguaje de programación "similar al C" 
.http://arduino.cc/en/Tutorial/HomePage 

Microcontrolador ATmega2560 

Memoria Flash 256 KB de los cuales 8 KB son utilizados por el gestor de arranque 

SRAM 8KB 

EEPROM 4KB 

Velocidad de Reloj 16MHz 

 
2.3 Simbología 

Tabla que incluye toda la simbología que se utiliza en la serigrafía del PLC Smart Light 

Controller: 
 

 

Símbolo 

 

No. estándar / 
Título estándar 

Número de 
referencia 

estándar / Título 
del símbolo 

 
Significado del símbolo 

 

 

IEC 60417 / 
Símbolos gráficos 

para usar en 
equipos 

 
5031 / Corriente 

continua 

Indica que el equipo es 
adecuado solo para corriente 

continua; para identificar 
terminales relevantes 

 
 
 

 

IEC 60417 / 
Símbolos gráficos 

para usar en 
equipos 

 
 

5032 / Corriente 
Alterna 

 

Indica que el equipo es 
adecuado solo para corriente 

alterna; para identificar 
terminales relevantes 

 

 

IEC 60417 / 

Símbolos gráficos 
para usar en 

equipos 

 
5130 / Pulso 

General 

 
Identificar el control por el cual 

se inicia un pulso. 

 

 

IEC 60417 / 
Símbolos gráficos 

para usar en 
equipos 

 
5017 / Terminal de 

Masa 

Para identificar un terminal de 
tierra (tierra) en casos donde 
ni el símbolo 5018 ni 5019 se 

requiere explícitamente. 

 

 

IEC 60417 / 
Símbolos gráficos 

para usar en 
equipos 

 
5115 / Símbolo de 

Lámpara 

Para identificar el interruptor 
por medio del cual la (s) 

lámpara (s) de señal está (n) 
encendida o apagada (s). 

http://arduino.cc/en/Tutorial/HomePage
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Directiva de 
dispositivos 

médicos 
93/42/EEC 

 
 

CE Marking 

El marcado CE indica que un 
producto cumple con las 

regulaciones aplicables de la 
Unión Europea 

 

 

 
ISO 7000/ 

Símbolos gráficos 
para usar en 

equipos 

 
 

0434B / 
Símbolo de 

atención 

 
Indica una situación 

potencialmente peligrosa que, 
si no se evita, podría provocar 
la muerte o lesiones graves. 

 

 

ISO 7000/ 

Símbolos gráficos 
para usar en 

equipos 

 

5036 / Voltaje 
peligroso 

Para indicar peligros 
derivados de voltajes 

peligrosos. 

 

 
 

3. Cómo conectar el PLC a una fuente externa 

- Los PLC se suministran de 12 a 24 V CC. IMPORTANTE: ¡La polaridad NO ES REVERSA! 
 

- Asegúrese de que el conector en vivo y GND de la fuente de alimentación coincida con 

el PLC. 
 

- Asegúrese de que la salida de la fuente de alimentación no sea superior a 24 V CC. 
 

 

 
Nota: Industrial Shields recomienda el uso de ferritas de tipo Kita para proteger el 
PLC SLC19R de posibles picos en la corriente.  
 
 
 
 
 
 
 
 

Figura 3.1. Ferrita de tipo Kita
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4.  Pinout del Smart Light Controller 

4.1 Smart Light Controller 19R Pinout (Zona de comunicaciones) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pines de uso común 
 
 
 
 

 
Pines de comunicación 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Conectores de alimentación 
(12/24Vdc – GND) 

 
 

Base 
(common unit) 

A Zone 

 
M

-D
u

in
o

 

C
o

n
n

e
c
to

r 

 

A
rd

u
in

o
 P

in
 

  
F

u
n
c
ti
o

n
 

AREF AREF Arduino PIN 
IOREF2 IOREF2 Arduino PIN 
IOREF1 IOREF1 Arduino PIN 

7Vdc 7Vdc - 
GND GND GND 

3.3Vdc 3.3Vdc Arduino PIN 
GND GND GND 
5Vdc 5Vdc - 

GND GND GND 
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4.2. Smart Light Controller Pinout (Zona reles) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Salidas relé 
 
 
 
 
 
 
 

Salidas Analógicas 
 

Salidas Digitales (con PWM) 

 
 

Base 
(common unit) 

A Zone 

M
-D

u
in

o
 

C
o

n
n

e
c
to

r 

 
A

rd
u
in

o
 P

in
 

  

F
u

n
c
ti
o

n
 

RTC 21 I2C/SS 
RTC 20 I2C/SS 
RX0 1 RX0/SS 
TX0 0 TX0/SS 

GPRS 19 RX1/SS 
GPRS 18 TX1/SS 

TX 16 RX2(serial 2) 
RX 17 TX2(serial 2) 
Z- - RS485 
Y+ - RS485 
B- - RS485 
A+ - RS485 

PIN3 3 Arduino Pin 
50 SO 50 SPI 
51 SI 51 SPI 

52 SCK 52 SPI 
Reset Reset SPI 
Vin5 Vin5 5V 
GPRS 2 Not Connected 
GND - Gnd 
GND - Gnd 

24Vdc  Power Supply 

 

 

B Zone 

 
M

-D
u

in
o

 

C
o

n
n

e
c
to

r 

 
A

rd
u
in

o
 P

in
 

    
F

u
n
c
ti
o

n
 

R8 37 Relay Out 
R7 38 Relay Out 
R6 39 Relay Out 
R5 40 Relay Out 
R4 24 Relay Out 

A0.21 6 Analog Out 
A0.11 5 Analog Out 
A0.01 4 Analog Out 
GND GND GND 
Q0.21 6 Digital/PWM Out 
Q0.11 5 Digital/PWM Out 

STATUS 4 Digital/PWM Out 
GNDCOM - External Isolated Out Gnd 

24VCOM - External Isolated Out Vdc 
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Zona superior 
 

 
Leds indicadores de E/S 

 
 
 
 
 

Salidas relé 
 
 
 
 
 
 
 
 

Entradas Analógicas/Digitales 

Entrada con interrupción (IN0) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

B Zone 

 

S
m

a
rt

 L
ig

h
t 

C
o

n
n

e
c
to

r 

 
A

rd
u
in

o
 P

in
 

   
F

u
n
c
ió

n
 

R3 25 Relay Out 
R2 22 Relay Out 
R1 23 Relay Out 

GND GND GND 
IN4 57 Analog/Digital Input 
IN3 56 Analog/Digital Input 
IN2 55 Analog/Digital Input 
IN1 54 Analog/Digital Input 
IN0 3 Interrupt 1 In 

(-)IN0 - GND I0.1 
NC NC Not Connected 
NC NC Not Connected 
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5. Preparación del entorno 

5.1. Insertar la tarjeta SIM al PLC 
 
 En este apartado procederemos a depositar correctamente la tarjeta SIM al PLC. Los modelos 
SLC19R ya incorporan de serie la tarjeta microSIM insertada en el PLC, estos pasos se indican 
únicamente en caso de que se deba hacer un recambio de esta. 

 
Para ello, debéis localizar primero la entrada para tarjeta SIM del Smart Light Controller, el cual 
se encuentra en la tapa superior del equipo. Podréis observar en el serigrafiado el símbolo 
indicador de tarjeta SIM; la entrada se encuentra justo debajo. Para introducir la tarjeta, lo 
deberéis hacer tal y cómo se aprecia en las siguientes imágenes:  
  

 
                        Fig. 4.3.1. Pasos para insertar tarjeta microSIM al SLC19R 

 
Una vez conectada la tarjeta SIM al PLC, podréis comprobar si está leyendo correctamente si se 
activa el LED de confirmación de conexionado de la tarjeta SIM una vez introducida. El tiempo 
de espera para la detección de la microSIM una vez conectado el cuadro a la alimentación es de 
entre 15 y 30 segundos una vez el PLC se conecta a la corriente externa (12 / 24Vdc):  

 
 
 
 
 

 
                           Fig. 4.3.2. LED indicador de detección correcta de la microSIM 

 

5.2. Comprobar la dirección Modbus del Analizador CEM-21 
 

En el Smart Light Controller PLC, por defecto la dirección Modbus es la 1, también en los 
Analizadores de red CEM-C21; pero para asegurarnos de ello, a continuación se muestran los 
pasos a seguir para comprobar que la dirección Modbus realmente es la dirección número 1, en 
caso de no estar cómo dirección establecida, también se muestran los pasos para modificarla.  

 
Cabe destacar de que el analizador de red CEM-C21 ya viene configurado de fábrica y que estos 
pasos indicados son únicamente para configurar un recambio en caso de que fuera necesario o 
para comprobar si la configuración es correcta en caso de fallos en el sistema.  
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Pasos para acceder y modificar la dirección Modbus del Analizador CEM-21: 
 
Todas las pulsaciones indicadas en las instrucciones deben darse en el botón que corresponde a 
la siguiente imagen. 

                                                     
 
 

 
- Pulsación larga hasta entrar en el Menú. 
- Pulsaciones cortas hasta que aparezca el menú “SETUP” 
- Pulsación larga para entrar en el menú 
- Pulsaciones cortas hasta que aparezca el menú “ADDRESS” 
- Pulsación larga para entrar en el menú 
- Cuando aparezcan los 3 dígitos de la dirección 

a)   Pulsaciones cortas para cambiar el numero en el digito 
seleccionado 

b)   Pulsación larga para pasar al siguiente digito 
- Cuando realizas la tercera pulsación larga aparece en pantalla 

“done” que indica que la dirección ha sido modificada 
- Pulsaciones cortas hasta que aparezca el menú “RETURN” 
- Pulsación larga para salir del menú 
- Pulsaciones cortas hasta que aparezca el menú “RETURN” 
- Pulsación larga para salir del menú 

 

5.3. Insertar y comprobar estado de tarjeta microSD 
 

En este apartado procederemos a depositar correctamente la tarjeta microSD al PLC. Los 
modelos SLC19R ya incorporan de serie la tarjeta microSD insertada en el PLC, estos pasos se 
indican únicamente en caso de que se deba hacer un recambio de esta. 
 
Para introducir la tarjeta microSD en el equipo, se debe abrir la tapa de cobertura del PLC e 
identificar la ranura, que se encuentra adyacente al conector de USB tipo B del equipo tal y cómo 
se muestra en las siguientes imágenes (Para abrir la tapa podéis ayudaros de un destornillador 
de punta plana:  
 

 
Fig. 4.5.1. Instrucciones para apertura de tapa superior del SLC19R (acceso a slot de tarjeta microSD) 

 

Fig. 4.4.1. Analizador de red CEM-C21 
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Fig. 4.5.2. Introducción de tarjeta microSIM en su slot (uso de pinzas recomendado)  

 
 
 
 
 
 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
 

Fig. 4.5.3. Introducción de tarjeta microSIM en su slot (uso de pinzas recomendado)  

Una vez la tarjeta está introducida, podemos volver a insertar la tapa de cobertura al autómata:  
  
 

 
Fig. 4.5.4. Instrucciones para introducir la tapa superior del SLC19R (acceso a slot de tarjeta microSD) 

 
 
Una vez conectada la tarjeta microSD al PLC, podréis comprobar si está leyendo correctamente 
si se activa el LED de confirmación de lectura y escriptura de la microSD una vez una vez 
introducida (Suele tardar entre 2 y 5 segundos una vez el SLC19R PLC se conecta a la corriente 
externa (12/24Vdc)):  
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Fig. 4.3.5. LED indicador de detección correcta de la microSD 
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6. Conexiones típicas 

6.1 Conexión típica de un Contactor (Vcc): 
 
 

 

 

6.2 Cableado de los contactores: 
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6.3 Conexionado de un detector de puerta abierta: 
 
 

 

 
Nota: No es obligatorio el uso de sonda de puerta abierta u otro tipo de sonda en los SLC19R, es un 
opcional que se contempla para el sistema. Tampoco es obligatorio instalarlo en el pin de entrada digital 
IN1; se dispone de un total de 5 entradas digitales en el PLC que van de IN1 a IN5 (ver la serigrafía del 
SLC19R).  
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7. Detalles técnicos de E/S: 

 
Forma de onda de salida digital: 

 

 

Apagado de salida digital: 
 

 
 

Forma de onda de PWM 
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Activación de salida analógica: 

 

 

Apagado de salida analógica: 
 

 
 

Activación de salida digital: 
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8. Conexiones típicas 
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9. Dimensiones mecánicas 
 
 

• Dimensiones para el montaje : 
 
 

 
 
 
 

• Montaje en carril DIN: 
 

 

 
 
 

Para un funcionamiento óptimo del producto, debe ubicarse en un armario eléctrico con protección 
mecánica IK08. El grado mínimo de protección IP requerido es IP56. 
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10. Instalación y mantenimiento. 

 
Notas para la instalación: 

 
- El lugar dónde se realice la instalación debe estar libre de lo siguiente: polvo o humo, 
aceite, polvo conductor, gas corrosivo o inflamable, alta temperatura, condensación y/o 
lluvia. 

 
- Además, la vibración y el impacto también afectan el funcionamiento normal del PLC y 
acortan su vida útil; Una descarga eléctrica, fuego o mala acción también daña el producto. 
Durante la perforación o el cableado, evite que las partículas metálicas o los segmentos de 
cable caigan en la carcasa del PLC, lo que puede causar incendios, fallas o errores. 

 

- Después de la instalación del PLC, limpie el conducto de ventilación para evitar el bloqueo, 
lo que puede causar una mala ventilación o incluso incendios, fallas o errores. 

 
- No conecte ni desenchufe en línea cables que puedan causar descargas eléctricas o dañar 
el circuito. La instalación y la conexión del cable deben ser firmes y confiables. Una mala 
conexión puede causar errores. 

 
- Utilice par trenzado blindado para la E / S de señal de alta frecuencia y señal analógica para 
mejorar el sistema IMS. 

 

La única forma de desconectar el equipo de la red eléctrica es quitando los conectores que 
alimentan el equipo. Una vez instalado en el armario eléctrico, es muy importante 
asegurarse de que los conectores de alimentación funcionen correctamente. 

 
Separe el Smart Light Controller del calor, alto voltaje y ruido eléctrico: 

 
Siempre separe los dispositivos que generan alto voltaje y alto ruido eléctrico Smart Light 
Controller. Al configurar el diseño de las E/S dentro de su cuadro eléctrico o zona de operación 
del Smart Light Controller, considere separar los dispositivos generadores de calor y ubique los 
dispositivos de tipo electrónico en las áreas más frías de su gabinete. La reducción de la 
exposición a un entorno de alta temperatura extenderá la vida útil de cualquier dispositivo 
electrónico. Considere también la ruta del cableado de los dispositivos en el gabinete eléctrico. 
Evite colocar cables de señal de bajo voltaje y cables de comunicaciones en la misma bandeja 
con cableado de alimentación de CA y cableado de CC de alta energía y conmutación rápida. 

 

Proporcione un espacio adecuado para enfriar y cablear el PLC. Está diseñado para el 
enfriamiento por convección natural. Para una refrigeración adecuada, debe dejar un espacio 
libre de al menos 25 cm por encima y por debajo de los dispositivos. Además, permita al menos 
25 cm de profundidad entre la parte frontal de los módulos y el interior del gabinete. 

 
 

Notas para el mantenimiento: 
 

Un programa de mantenimiento bien planificado y ejecutado es esencial para la operación 
satisfactoria de los equipos eléctricos de estado sólido. El tipo y la frecuencia de la operación 
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de mantenimiento variarán con el tipo y la complejidad del equipo, así como con la naturaleza 
de las condiciones de operación. Se deben seguir las recomendaciones de mantenimiento del 
fabricante o las normas de producto apropiadas. 
 
Los siguientes factores deben considerarse al formular un programa de mantenimiento: 
 

- El mantenimiento debe ser realizado por personal calificado que esté familiarizado con la 
construcción, la operación y los riesgos relacionados con el control. 

 

- El mantenimiento debe realizarse con el control fuera de operación y    desconectado de 
todas las fuentes de energía. 

 
- Se debe tener cuidado al dar servicio a componentes sensibles a la electrostática. Se deben 

seguir las recomendaciones del fabricante para estos componentes. 
 

- Los conductos de ventilación deben mantenerse abiertos. Si el equipo depende del 
enfriamiento auxiliar, por ejemplo, aire, agua o aceite, se debe realizar una inspección 
periódica (con reemplazo de filtro cuando sea necesario) de estos sistemas. 

 
- Los medios empleados para conectar a tierra o aislar el equipo del suelo deben verificarse 

para asegurar su integridad. 
 

- Las acumulaciones de polvo y suciedad en todas las partes, incluidos los disipadores de calor 
de semiconductores, deben eliminarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante, si se 
proporcionan; de lo contrario, se debe consultar al fabricante. Se debe tener cuidado para 
evitar dañar los componentes delicados y evitar desplazar el polvo, la suciedad o los 
escombros de una manera que le permita ingresar o asentarse en partes del equipo de 
control. 

 

- Los recintos deben inspeccionarse en busca de evidencia de deterioro. El polvo y la suciedad 
acumulados deben eliminarse de la parte superior de los recintos antes de abrir puertas o 
quitar las cubiertas. 

 
- Ciertos materiales peligrosos eliminados como parte del procedimiento de mantenimiento o 

reparación (por ejemplo, los bifenilos policlorados (PCB) que se encuentran en algunos 
condensadores llenos de líquido) deben eliminarse como se describe en las reglamentaciones 
federales. 

 
 
Reglas de seguridad para el personal de mantenimiento. 
 

Considere los siguientes pasos a seguir. Una maniobra falsa podría ser la causa de un accidente 
o daño material. 
  

No desmonte ni modifique los módulos. Esto podría provocar averías o fallos de funcionamiento 
y provocar lesiones o incendios. 
 

- Todos los tipos de dispositivos de comunicación por radio, incluidos los teléfonos móviles y 
los sistemas de teléfonos personales (PHS), deben mantenerse a más de 25 cm del PLC en todas 
las direcciones. El incumplimiento de esta precaución expone el mal funcionamiento causado 
por el exceso de temperatura. 
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- Desconecte la fuente de alimentación externa del sistema (en todas las fases) antes de 
conectar o desconectar un módulo. El incumplimiento de esta precaución puede causar fallas 
o mal funcionamiento del módulo. 

 
- Apriete los tornillos de los puertos de terminal y los tornillos de los conectores dentro del par 
de apriete prescrito. Un apriete insuficiente puede provocar piezas sueltas o cables y provocar 
fallos de funcionamiento. Un apriete excesivo puede dañar los tornillos y / o el módulo, con el 
riesgo de caídas, cortocircuitos y mal funcionamiento. 

 
- Antes de manipular un módulo, deseche la carga electrostática acumulada por el cuerpo 
humano tocando un objeto conductor adecuado. El incumplimiento de esta precaución puede 
causar fallas o mal funcionamiento del módulo. 

 

Si el equipo es adecuado para ser reparado, debe verificarse que el equipo permanezca en un 
estado seguro después de la reparación. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ref. 099000100100 Rev. 1: 25-01-2022 

35 

 

 

11. Accesorios incluidos en el SLC19R Full Kit   
 

11.1 Latiguillo para comunicación RS-485 
 

 
Latiguillo adaptado para la comunicación entre 
el PLC Smart Light Controller y el Analizador de 
Red CEM C-21. Forma parte del pack Smart 
Light Controller – Partes Homologadas. 
 
Para saber más sobre la instalación usando el 
latiguillo accede al documento de Smart Light 
Controller – Instalación. 

 
11.2 Tarjeta SIM  

 
El Smart Light Controller lleva incorporada la tarjeta 
SIM encargada de realizar la conexión con la 
plataforma.  
 
ATENCIÓN: La alta de cada tarjeta debe ser renovada 
anualmente, contactad con Industrial Shields para 
realizar las renovaciones de contrato. 

 

11.3 Fuente de alimentación AC/DC 24Vdc 31W   

 
 
Fuente de alimentación AC/DC con capacidad de 
salida 24Vdc a 1.3A (31W). Con protecciones contra 
picos de amperaje, salida ajustable PFC y entrada 
universal.  
 
Los modelos de fuente de alimentación del Smart 
Light Controller – SLC19R Full Kit siempre cumplirán 
estas especificaciones.  
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11.4 Analizador de red CEM-C21   

 
Contador de energía eléctrica trifásico para medidas 
directas de hasta 65 A. Display LCD incorporado (7 dígitos) 
con sistema de pantalla giratoria. Cuenta con 
comunicaciones RS-485 integradas. También cuenta con 
2 botones (1 botón sellable) para ver toda la información 
medida. 
 
Cumple con los estándares IEC 62052-11 (estándares 
internacionales) 
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12. Tabla de revisiones 
 
 

 

Nº Revisión Fecha Nº Implementación 

0 26/11/2021 1era  
Implementación 

1 25/01/2022 2nda Implementación – Actualización y ampliación de 
múltiples apartados 
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